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»Egy tábor.«
Beborult az ég. sürü cseppekben esett 

a meleg nyári eső, mikor Szmrecsányi 
püspök"koporsójával a menet a székes­
egyházból a vasúti állomás felé haladt s 
a fellegek mindaddig könnyeztek, mig 
lassú gördüléssel meg nem indult a vas­
úti kocsi, mely a koporsót vitte magá­
val. messze, a Kárpátok bércei, illatos 
fenyvesei közé.

Most érezzük igazán árvaságunkat, 
elhagyottságunkat.

Beteg volt föpásztorunk csaknem az 
egész idő alatt, mig püspökünk vala. 
Hanem azért az egyházmegye, a támo­
gatásra szorulók ügye soha sem volt 
beteg. Gyenge testben erős lélek lakott, 
olyan, a minő ott fönn, a Kárpátok bér­
cein fakad.

Most már gördül a halottas kocsi, 
robog a vonat ama legendás vidék felé, 
a honnan Rákóczi lobogói megindultak 
egykoron. Visszatér Szmrecsányi püspök 
a kurucok földjére s utána is keseregve 
nézünk: zöld erdő árnyékát hóval lepi 
be a szél . . .

Kurucok hazafiasságától átitatott lel­

ket hozott közénk. Mikor idejött, kétfejű 
sas terpeszkedett a székesegyház ormán. 
Nem osztrák császári: római-német biro­
dalmi sas volt, de csak sas és csak két­
fejű és csak magába foglalta a magyar 
címert. Évtizedek óta vágya volt Nagy­
várad közönségének, hogy azt a kétfejű 
sast ne lássa a város fölött uralkodó 
székesegyház ormán. Szmrecsányi püs­
pöknek egy tollvonása teljesítette Szent 
László városának régi óhaját — és még­
sem dőlt össze a világ Tapintatával, 
finom érzékével úgy tudta elröpiteni az 
ellenszenves madarai, hogy csak öröm 
fakadt nyomában.

De nem is lehetett mást várni attól 
a főpaptól, a ki Samassa érsek oldalán 
még jobban megerősíthette az ősi Szm-e- 
csanyi-fészek bői, a kurucok országából 
magával hozott hazafiasságot. Samassa 
bibornok-érsekkel ő jelent meg Kossuth 
Lajos temetésén, ő mert kifejezést adni 
annak a hazafias érzésnek, amely a ki- 
rályhüség erősebb motívumaitól sem en­
gedi elnyomni a nemzeti kegyeletet.

Merész cselekedet volt, de mert az 
őszinte hazafiasságból fakadt, liszteletet 
parancsolt s a bátor fellépés nem volt 
később akadály a váradi püspöki palota 
kapuja előtt.

Az az ősi palota is megőrzi egy je­

lenet emlékét. Az alkotmányválság idején 
baráti körben összegyűltek a város és a 
vármegye előkelőségei Szmrecsányi püs­
pök asztalánál. Akkor történt, a mikor 
királyi és kormánybiztosokat küldtek a 
hazafias vármegyék nyakára s az alkot­
mányhoz hü törvényhatóságok tisztvise­
lőit egymás után űzte ki hivatalukból 
csendőri fegyverek segélyével a féktelenül 
tomboló hatalom. A püspök hazafias 
lelkét mélyen megrázták az események 
s ezekkel a jelentőségteljes szavakkal 
fordult Biharmegye alispánjához:

— Most már minden magyarnak egy 
táborban ke’l lennie!

Nemes léleknek ideális álma! Az 
egész magyarság egy táborban .. - hi­
szen az a mi szerencsétlenségünk, hogy 
egy táborban soha sem vagyunk, de 
mindig akad magyar ember az ellenség 
táborában! Az »egy tábor« ideálja ve- 
zelte őt, mikor bukovinai és moldvai 
csángó vezéreinket mint a Szent László 
Társulat elnöke hathatós pártfogása alá 
vette. Az »egy tábor« gondolata élesztette 
hazafias tüzet, ez sugallta a kis emberek 
jólétért megkezdett hatalmas gazdasági 
akcióját. Egy táborba a magyarságot, 
legalább az egyházmegyében, és ezt a 
tábort hatalmassá, naggyá tenni!

A tábor pedig tegnap meghajtotta a
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Szent Anna napja. Vasárnap. Egy hétnek 
újra vége.

Nézzünk meg hamarosan egy-két pillanat­
fölvételt erről az imént letűnt hétnapos kis 
időközről. Meg a vele együvé tartozó dől 
gokról . . .

. . . Hétfőn délelőtt történt. Tizenegyre 
járt az óra. Épen a »Hajnal* nyomdájába 
indultam. Egy-két lépés hozzánk. A plébániá­
val szemben. A rekkenő hőségben mozdulatlan 
volt minden ... A következő pillanatban 
nagy robajjal vágtat be a szomszádos Monioe- 
utcából a mi Harmadik utcánkba (Tird street), 
szekerestül egy megbokrosodott ló. A bolti 
kihordó-szekér szinte labda módjára repül 
ide oda. A kocsis tehetetlenül markolja a gyep­
lőt a magas bakon. A ló egyenesen a sark­
hentesüzlet kirakata felé rohan. Már-már a leg­
nagyobb szerencsétlenség történik.

A legizgalmasabb pillanatban azonban 
amerikai fordulat következik be. A ló ráugrik 
kirakat előtt levő csukott csapijtóra, amely az 
utcáról a hentes pincéjébe vezet. Az ajtó az 
amerikai szolid építkezés nagyobb dicsőségére 
beszakadt a ló alatt. A szekér megáll. A ko 
csis megmenekült. A ló szügyénél lóg a pince­
ajtón, ég és töld között, kínosan nyerítve. Ki 
akarják szabadítani. Lerántják róla a szerszámot, 
hogy könnyebben mozoghasson, segíthessen 
magán, most meg addig rugdalódzik, mig 
egészen bele esik a pincébe.

Itt jön még csak a java. A pince épít­
kezése oly ügyetlen, hogy a lovat sehogy 
sem lehetett belőle kimenteni. Hogy ott ne 
vesszen, el kellett bontani az egész pincét, 
így aztán nagy keservesen napvilágra került 
— délután 4 órakor alapos zuzódá^okkal ki­
cifrázva a megvadult jószág.

A tragikomikus eset tükördarabje az ame­
rikai hitvány építkezés voltának. Mennyire 
odáig van mégis az amerikás magyar az ő 
ládaíortháju faházával! Fényképet küld róla rég 

1 elhagyott szülőfalujába. Ott aztán csodájára 
I járnak az emberek. Ha tudnák, milyen tűzfé­

szek minden ilyen ház! . . .
... A tűzről jut eszembe: Még életem­

ben soha annyi tüzet nem értem, mint az 
idén itt Passaicon. Néha szinte heteken keresz­
tül minden nap, minden éjjel tüzet fújnak. Há­
romszor négyszer is egy huszonnégy óra alatt. 
A mostan elmúlt héten szembeszökően nagy 
volt a tüzesetek száma.

A tüzek e gyakoriságának persze meg­
vannak a maga sajátszerü okai. így: a házak 
egymásra zsúfolása, különösen a bevándorol­
tak negyedeiben; a botrányos gondatlanság, 
kivált a gyermekek ellenőrzése körül (a pulyák 
zavartalanul rakhatnak hatalmas máglyákat 
utcahosszat); a boltok, raktárhelyiségek tűz­
veszélyes tultömöttsége, meg a gyalogjárójukra 
kidobott, elhasznált csomagoló anyagok s tar­
tályok (papir, kócz, szalma, rongydarabok, 
kisebb-nagyobb törött ládák, hasznukvehetetlen 
fahordók, mi egymás a legghettóibb piszkos 
össze visszaságában) — egyszóval az amerikai 
slendrianizmus és példátlan lelkiismeretlenség 
a tűzbiztonság tekintetében.

Másik oka a sok tűznek most nyáron az 
óriási hőség is, amely szinte meggyujtja a sok 
gyatra, vékony dongáju-deszkáju faalkotmányt. 
A jó öreg Tahrenheit hőmérője — Amerikában 
tudvalévőén ezt használják — már jnnius óta 
100—90—85 fokot mutat.

A hatóságilagfflfmntaér«ng»ilélyezBtt VEGEI A D ÁS meg mindig fait:

Ifj, Kohn Sámuel Bémer-téri nagy áruházában
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zászlót s könnyezve nézett a vonat után, 
mely visszahozhat!anul vitte magával a 
vezér holttestét.

Indulj utadra, romlandó porhüvelye 
egy nemes magyar léleknek! De a lélek, 
a szív maradjon itt köztünk s vezéreljen 
bennünket tovább is az ő nagy gondo­
lata felé: minden magyar egy táborba!

Mintha az ég is erre intett volna: a 
gyászpompa után egyszerre kiderült s 
ragyogó napfényben, mintha a földi te­
hertől megszabadult lélek aggódó haza­
fiassága ismételte volna a memeníót:

Egy táborba!
7N

Szmrecsányi püspök
váradi temetése.

Megható részvét nyilvánult meg tegnap 
Szmrecsányi Pál püspök temetésénél. A külső 
fény, a pompa, a részvét külső jelei impozán­
sak voltak; de még annál is nagyobb volt, lel­
kek mélyén levő és csak egy-egy igaz, forró- 
könyben megnyilvánuló fájdalom. Ezernyi-ezer 
volt a közönség száma, de nem akadt egy sem, 
a ki szivében mélységes, őszinte gyászt ne vi­
selt volna a temetés szertartásánál. Nagy lélek 
volt az elköltözött, oly nagy űrt hagyott maga 
után, melyet mindenki érzett.

A temetésről tudósításunk a következő:

A beszentelés.
A boldogult megyés püspök temetése teg­

nap, pénteken délelőtt óriási részvét mellett 
ment végbe.

A katonaság már nyolc órakor kivonult; 
a József-ezred díszbe öltözött legénysége, Win- 
ternicz őrnagy parancsnoksága alatt a püspöki 
lak kapujától Muzeum-utcán át egészen a vasút­
állomásig sorfalat képezett s a közönségnek 
csak a sorfalon kívül lehetett közlekedni. Bent 

a palota udvarán a székház kapujától a székes­
egyház bejáratáig a díszbe öltözött honvédség 
képezett kordont.

A palota kapuja mellett a katonazene, két 
oldalt pedig a kath. legényegylet, a nagyvárad1 
munkás betegsegélyző egylet, az iparos ifjak 
önképző körének tagjai és a M. Á. V. koszorú 
egyletének tagjai helyezkedtek el, gyászbavont 
diszlobogóikkal.

A kapu alatt pedig gyülekeztek a püspök­
ség! uradalmi tisztikar, a kath. kör tagjai, a 
küldöttségek és a katonai, világi és egyházi 
előkelőségek, továbbá az apácák.

A ravatal körül állottak a vidékről jött 
notabilitások: a csanádi káptalan képviseletében 
dr Várady L. Árpád c. püspök, miniszteri ta­
nácsos; az egri főegyházmegye képviseletében 
Foliin János, Böhm János, Demkó György, 
Köncz Menyhért kanonok, továbbá Matyasovszky 
tiszanánai, Haman Antal c. kanonok, makiári 
plébános; az erdélyi egyházmegye képviseleté­
ben dr Hirschler József praelatus, a jászói 
premontrei rendházból Szepsi főszámvevő to­
vábbá a Pázmány-egyesület képviseletében dr 
Sziklay János, Szentkirályi Zoltán orsz. képvi­
selő és Früchtl Ede az Alkotmány munka­
társa; az orsz. néppárt képviseletében Molnár 
János praelatus; az egri kath. jogakadémia 
képviseletében dr Demkó György kanonok 
igazgató, dr Bozóky Géza és dr Molnár 
Kálmán.

Nagyvárad város tisztikara Bordó Ferenc 
polgármester helyettes, Biharvármegye tisztikara 
pedig dr Miskolczy Ferenc alispán vezetése 
alatt; a közös hadsereg törzs és főtisztjei Grünz- 
weig altábornagygyal élén: a honvédség tiszti­
kara Braun ezredessel, a gör. keleti egyház 
képviseletében Fakala esperes, Horváth Endre 
és Papp György; az ev. ref. egyház képvisele­
tében Csák Máté és két segédlelkész, talárral; 
a jogakadémia tanári kara dr Bozóky Alajos 
kir. tan. igazgató vezetése alatt, a biharmegyei 
nőegylet választmányi hölgyei; az izr. nőegylet 
elnöksége; a nagyváradi kath. kör tagjai nagy 
számmal, báró Gerliczy Ferenc elnök vezetése 
alatt; a kir. tábla és törvényszék bírói karából 
számosán; a kir. főügyészség képviseletében 
Kurovszky Ferenc főügyész helyettes; a kir. 

tanfelügyelősség személyzete Szirmay Miksa 
segédtanfelügyelővel; a biharmegyei 48-as hon­
véd egylet tagjai Amant Béla elnökkel; a kápt. 
urad, tisztikara Papp Imre főtiszt vezetése alatt; 
a nagyváradi Kath. Legényegylet tagjai lobo­
góval, Mellau István igazgató, a nagyváradi 
munkás betegsegélyző egylet tagjai lobogóval és 
az iparos ifjak önképzőköre lobogóval Zboray 
Gyula elnök, a M. Á. V. koszorú-egylete lobo­
góval Papp János elnök vezetése alatt; továbbá 
dr Laurán Ágoston prelátus, gör. szert, kath. 
püspöki helynök, Nyes Mózes gör. kath. kano­
nok, Glacz Antal főispán, Beöthy László ny. 
főispán, Bócz Géza kir. táblai elnök-helyettes, 
Szokoly Tamás, dr Halász Lajos orsz. képvise­
lők, dr Székely István egyet, rektor, Markovits 
Antal, Markovits Károly, Telegdy József, Bölöny 
József, Siket Traján postaigazgató, dr Hován, 
Géza, dr Molnár Gyula, dr Imrik Gusztáv, Me- 
zey Mihály, Des Echerolles-Kruspér Gilbert, 
dr Márkus László, dr Schiffer Ede, Lakatos 
Ede, dr Schweiger Ede, Pekanovits Imre. Stark 
Gyula, Nagy Márton, dr Móré Pál, Miskolczy 
Barna, Örvény Irén, Gencz János, Dús László, 
Ragány János, Komlóssy József, dr Thury Kál­
mán, Wimmer Julián, Lakos Lajos, Pohl Jenő, 
Kernáts János, Stettner István, Nozáky Rudolf, 
Karger Sándor, Czigelt József, Buzási József, 
Jelűnek Ferenc, Jelinek Géza, Csatáry József, 
Korbély József, stb.

Az égő gyertyák között a kapualja közepén 
a ravatalra helyezett koporsón a gyászoló csa­
lád koszorúja, a főpapi jelvények: miseruha, 
>nfula pásztorbot és a feszület volt elhe­
lyezve.

A koporsótól jobbra, közvetlen a koporsó 
mellett Palotay László pápai praelatus, nagy­
prépost állott s egy lépéssel távolabb az elő­
kelőségek és az apácák; baloldalon a tisztikar 
és a küldöttségek tagjai; mig a koporsó aljá­
nál az udvari papság: Spett Gyula kanonok, 
Mayer Antal titkár, Brém Lőrinc szentszék: 
aljegyző és dr Mazurek Gyula actuarius, to­
vábbá rokonok Erős Rezső jószágkormányzó 
és az elhunyt díszbe öltözött két huszárja 
állottak.

A koporsó két oldalánál a Kegyelet te-

Szép, szép — mondhatná erre a helyzet 
•valamelyik ismerője — de hát akkor, miért 
volt annyi tűz, például Passaicon is, az idei 
télen ? Fliszen a tél itt a nagy tenger táján 
éppen oly zordon, amilyen perzselő a nyári

Hm. Hogy miért volt? A kédésre kurta 
anekdotával telelek. A minap egy ismerősöm­
mel beszéltem a sürü egymásutánban ismét­
lődő tüzesetekről.

. . . No, azon a Passaicon is meglátszik, 
hogy sok benne a zsidó . . .

Ez volt az én ismerősöm észrevétele, a 
mi folytonosan kukorékoló vörös kakasunkról. 
És ez a csípős észrevétel megjelölte a tűz 
szaporaságának egy harmadik okát — a biz­
tosítási csalást. Tisztelet, becsület annak, akit 
illet, de bizony az élelmes faj a vagyonszer­
zésnek ehhez a módjához éppen úgy ért itten 
is, mint Európában és, ha szorul a kapca, csak 
ngy igénybe veszi az újvilágban is, mint ahogy 
megpróbálta régebben —> odaát. Az idén szűk 
az esztendő és bizony már nem egy kampos 
orrú üzletember gazdagodott benne — hogy 
finom in- fejezzem ki magamat -- tüzkárbiz- 
tositás révén: Amerikaszerte. Így hát talán még 
Passaicon is . . .

Persze vannak egyébb okok is. A magyar 

plébánia közvetlen közelében rettenetes tűz 
pusztított a tavasszal egy két emeletes tégla­
épületben. Részben égési sebek, másrészt meg 
leugrás okozta belső sérülések közetkeztében 
három ember lelte akkor halálát. A ház lakói 
túlnyomó számban olaszok. A tűz gyújtogatá­
sok, e lakókkal haragos olaszok bosszújából 
támadt.

Januárban jelentékeny kárt tett a tűz, 
meg az oltás a Szent Mihály görögkatholikus 
püspökség parókia-épületében. A tűzet a mo­
dern kultúra okozta. A villamos lámpa, a rö­
vid zárlat. Ma már szép rendben van újra min­
den a kedves házban. Kiheverte a bajt s 
én azóta nem egy kellemes órát töltöttem 
benne . . .

De ninil Nem hiába, hogy elragadt táltos­
sal kezdtem meg ezt az írásomat, engem is 
messzire vittek el a hét történetétől az emlé­
kezés szárnyai. Se baj! Gondolom, nem tévesz­
tettük el azért a kijelölt irányt s -r- ami fő — 
nem jártunk unalmas vidéken, unalmas tá­
jakon.

— Csütörtökön, hogy a hetet folytassam ’ 
kisirt szemmel, dagadt arccal jött a plébániára 
egy jó, öreg magyar asszony — panasz­
kodni . . .

Köztiszteletben álló, jámhor lélek, a hit­
község egyik legpéldásabb életű tagja. Szorgal­
mas nyári munkás, takarékos régi amerikás, aki 
évek hosszú sora óta eszi ezt a különös izü 

' kenyeret idekint. A házasélete boldogtalan. Az 
i ura dologkerülő, hozzá még enyveskezü is, kor- 
■ hely, házsártos, verekedő. Az asszony régen 

külön él tőle s fiát, aki ma már házas, csalá­
dos ember, egymaga nevelte, mindea segítség 
nélkül . . .

Az öregasszony ura össze-vissza csavargóit, 
közben börtönt is ült. Most egyszerre Passaicon 
termeit. Gonosz, vén fejével rálesett az asszonyra 
a kapu alatt. Arculverte, rnegöklözte, földre 
dobta, megrugdosta. Ma már vizsgálati fogság­
ban ül. Pár nap múlva Ítélkezik fölötte a nagy 

I esküdtszék (grand jury) a szomszédos Paterson 
, városában. Még pedig előreláthatólag igen szi­

gorúan .
Ejnye, ejnye, hiszen Amerikáról mindig azt 

hallja, olvassa az ember, hogy aki otthon rossz 
volt, itt megjavul. Mert ez itt csodák országa, 
ahol még a bot is elsül.

Hohó, kedves Amerikáról ábrándozók! Ku­
tyából itt sem lesz szalonna. Ellenkezőleg. Még 
az is elromlik, aki otthon jó volt . . .

— Szombatról vasárnapra virradó éjjel fél

Mindenki tudja már 
hogy jól és olcsón csak

GUTFRIED TESTVÉREK áruházában a „GÓlyáhOZ“ 
SZENT LÁSZLÓ-tór (Holdas-templom mellett.) lehet vásárolni.

Férfi gallér minden fagonban, drbja 11—15 kr. Férfi ing, piqué mellű, drbja 110,140,185. Férfi ing színtartó zefirböl, drbja 95,'140,195.
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^étkezési intézet disztestőrei, városi és megye- 
hajduk díszben állottak.

A temetés megkezdése előtt érkezett a 
aeyváradi kath. legényegylet küldöttsége, re- 

” ek koszorúval, melynek szalagján a követ­
ig felírás van: »Felejthetetlen fővédőjének 
e5 jótevőjének — a nagyváradi kath. legény- 
egylet.«

Fél 9 órakor már tömve volt a palota 
előtti udvarnak a közönség részére hagyott te­
rülete s az utcán, a katonai kordonon kívül is 
rengeteg nép volt, várva a halottas menetet. A 
székesegyház hajója is megtelt résztvevő közön­
séggel-

Fél 9 óra után megkondultak a harangok 
s a papság karingben, illetve ornatusban meg. 
mdult a püspöki palotába, Samassa József bí­
borokért, a palota emeletén levő lakosztá­
lyába.

Pár perc múlva 
lejött a kapu alá, a 
a beszentelés.

a papság, a bibornokkal 
koporsóhoz s kezdetét vette

A régi barátja halálát mélyen fájlaló ősz 
bibornok ajkán elhangzott az Oremus pro 
lidelébus de functis . . ■ 

A Circum dederunt me . . . megrázó örök­
szép halotti éneket a székesegyházi énekkar, a 
biharmegyei tanítóegyesület dalárdájával meg­
erősítve, adta elő.

A beszentelés alatt könnyezett a bibornok, 
az összes papság s alig volt a jelenvoltak kö­
zött valaki, akinek könnyeket nem csalt sze­
mébe az utolsó búcsú a drága halottól.

A beszentelés után a gyászmenet, a bibor­
nokkal a székesegyházba vonult, élén a katonai 
zenekarral, a tisztelgésre vezényelt honvédek
sorfala között.

A püspök koporsóját a püspökségi urada­
lom tisztikara kézen vitte a székesegyházba. A 
koporsó előtt vitték a díszbe öltözött hajdúk a 
város és megye koszorúját.

A gyászmi«e
A fájdalmas gyász alkalmából a székes­

egyház főbejárata gyászdraperiával volt be­
vonva.

A templomban az összes villamlámpák, a 
templom hajójában levő nagy csillár és a ka- 
nonoki stallumok villamos csillárai és az első 
padsorok gyászfátyollal voltak bevonva; az 
összes oltárok előtt fekete szőnyegeket terí­
tettek.

A templom hajójában volt felállítva a gaz­
dag ezüst díszítésű fekete posztóból készült 
mennyezetes katafalk.

A templom főbejáratától a főoltárig díszbe 
öltözött tűzoltók vontak kordont.

A közönség nemcsak a templom hajóját, 
hanem a szentély egy részét és a karzatokat 
is zsúfolásig megtöltötte.

Mikor a gyászmenet a templomba ért, a 
papság a bibornokkal a szentélybe vonult, a 
rokonok az első padokban, a többi előkelősé­
gek pedig a következő fenntartott széksorokban 
foglaltak helyet.

A gyászmisét Samassa József bibornok, 
egri érsek végezte, a püspökök, kanonokok és 
a többi papság segédletével.

A gyászmise után megkondultak a haran­
gok, a bibornok és a papság a katalalkhoz vo­
nult s kezdetét vette a Libera, majd az ötös 
absolutió, amelyet a következő sorrendben vé­
geznek: Párvy Sándor szepesi, Radnay Farkas 
besztercebányai megyés püspökök, Fetser Antal 
és dr Lányi József felszentelt püspökök, végül 
maga az ősz bibornok.

A requiem alatt a megerősített székesegy­
házi énekkar Karsch Ferenc a capella grego­
rián motívumokkal átdolgozott miséjét adta elő, 
Beleznay Antal székesegyházi karnagy vezetése 
alatt.

Háromnegyed 11 órakor indult meg a 
templomból a gyászmenet a vasúthoz; úgy a 
Káptalan-soron, mint Muzeurn-utcán és Rákóczi­
mon a vasút állomásig a József-ezred legény­
sége állott sorfalat s ez biztosította, hogy az 
impozáns gyászmenet minden akadály nélkül 
teljesen és rendben kifejlődhetett.

A templomból a püspöki lak vaskapujáig 
a papság kézen vitte a koporsót s a kapunál 
helyezték a holttestet a püspök négy lova ál­
tal vontatott gyászkocsira.

A gyászmenetben az ősz bibornok nem 
vett részt, hanem Párvy püspök vette át tőle 
a gyászmenet vezetését.

A gyászmenetet tiz lovasrendőr nyitotta 
meg, Réz Bertalan tb. alkapitány vezetése 
alatt.

Utána következett a két növendék pap a 
kereszttel, majd az egyesületek, gyászba vont 
lobogóik alatt: a M. A. V. koszorú egylete, a 
Nagyváradi Kath. Legény-Egylet, a Nagyváradi 
Munkás-betegsegélyző Egylet és az Iparos 
Ifjak Egylete.

Sorban következtek a helybeli apáca-zár­
dák nővérei s a Ferenc-rendi betegápoló nővé­
rek s ezt követte az énekkar.

Ezután a papság következett, az összes 
nagyváradi világi és szerzetes papok s a vidék­
ről óriási számban a temetésre bejött vidéki 
papság, mindannyian karingben, gyertyákkal. 
Ezeket követték: dr Vucskics Gyula esperes és 
Imrik S. Zoltán plébános fekete dalmatikában, 
dr Kar ácsonyi és Gabriely kanonokok fekete 
palástban; dr Radu Demeter nagyváradi és 
Hosszú Vazul lugosi gör. kath. megyés püspö­
kök főpapi díszben s utánuk Fetser Antal és 
dr Lányi József félsz, püspökök fekete palást­
ban, fehér infulával.

Ezek után lépdelt Párvy Sándor szepesi 
püspök, fekete palástban, fehér infulával, kezé­
ben a feszülettel; mellette haladt Ckeberics 
Mártón szepesi prépost-kanonok.

Ezután három díszbe öltözött megye-hajdú 
vitte Biharvármegye óriási babér és pálma-ko­
szorúját; hátom díszbe öltözött rendőr pedig 
Nagyvárad város hatalmas koszorújával lépdelt 
Ezeket követték a »Kegyelet« temetkezési inté­
zet disztestőrei gyászlobogóval, égő lámpákkal, 
az elhunyt címer-pajzsaival.

Utánuk haladt a gyászkocsi, amelyet az 
udvari papság, a rokonok: Szmrecsányi Lajos 
segédpüspök, Szmrecsányi László, Szmrecsányi 
Miklós, Szmrecsányi Béla, Szmrecsányi Jenő, 
Ghyczy altábornagy, Ghyczy Jenő, Ghyczy Mik­
lós, Rakovszky György, Rakovszky Jenő, Fráter 
Jenő, Kelcz Gyula; az elhunyt jóbarátai Samassa 
Adolf és Rónay Kamill törvényszéki elnök és 
az uradalmi tisztikar kisérték.

A gyászmenet alatt a katonai zenekar gyász­
indulót játszott, közben pedig az énekkar a 
Misererét énekelte.

kettőkor nagy zaj vert föl álmomból. Mint va­
lami hangyaboly, úgy zsibongott az utca. Csak­
hamar a rendőr őrszem (police patrol) kocsija 
dübörgött végig a szekéruton. Lova csak úgy 
száguldott. Jelzőharangja, amelynek szakasztott 
olyan a szava, mint a budapesti mentőkocsié, 
messzire hallatszott az éjszakában.

Mi történt ?
Részeg embeiek verekedtek egy közeli 

burdosházban. Egy asszonynak sörös fiaskóval 
beverték a fejét. Az egyik verekedő megugrott 
az éjszakában. A másikat a rendőrség kocsikáz- 
tatta meg, módot nyújtván neki egy kis levegő­
változásra.

Az éjszakai kalandnak természetesen te­
mérdek nézője akadt. Egyik részegebb volt, 
mint a másik. Szinte az egész utca tántor­
gott ... A részeg Róma jutott eszembe, Néró 
egy-egy orgiája után.

félelmes volt ez a tömeg — és förtel­
mes ...

Persze szóba került a rendzavarok nem­
zetisége. Senki sem tudta, ki mifélék. Kész 
volt tehát a felelet, mint mindannyiszor, ha 
valamilyen bajnak, botránynak nincs gaz­
dája:

The Hungarians! . . .

Gerstenbrein Tamás 
SS# Nagyvárad, Rákóczi-út 55. (Diósi fatelep). 
«I4»'!« nagy raktárát, Saját késaltmányS “*»»*7’ "^y",’lntáJ"Xí 
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Ma utána jártam a dolognak. Az egész 
nagy kaszárnyában egyetlen magyar smcsen. 
Ellenben vannak: ruthének, tótok, polyákok, 
olaszok, sőt még ájrisok is . . .

A ház lengyel zsidóké. Mikor tehát nagy­
sokára mindennek vége lett volna s én is 
nyugvóra tértem, — ezek kezdték el tárgyalni 
a történteket. Ékes zsargonban, épen az abla­
kom alatt.

Már most tessék aludni! (Ebben az idő 
ben állandóan nyitott ablak mellett alszik az 
ember.)

_  Hát igy értük meg ezt a mai kedves 
napot. A hazai jó falusi búcsúk s a fürdői 
Anna-bálok napját.

Kedves, hangulatos, lélekemelő volt a nagy­
misénk. Az oltár tele virággal. A Szent Anna 
női oltáregylet tagjai — asszonyok, leányok 
— égő gyertyával kezükben áldoztak.

Mise után parádés esküvő. Csukott üveg- 
hintó. uszályos ruhák, kertésznél készült csok­
rok. Hogy változik az élet.

Más miliőben folyt le az örömszülék la­
kodalma. Abban a kis faluban. Falusi kis tem­
plombán, valamikor régen . . .

Litánia alatt a templomba éktelen ordito 

zás hallotszott be az utcáról. Ugyanabban a 
házban, amelyben az éjjel verekedtek, most 
galíciai leányok torkuk szakadtából monoton 
szláv nótát üvöltenek. Egy másik házból ma­
gyar férfi k (ebben a házban notórius templom­
kerülök laknak, a hitközséghez senki sem tar­
tozik közülök) vad bőgése s brutális harmoni­
kaszó szentségteleniti meg a hívek szép énekét.

Minő szégyenletes, fájdalmas percek ezek ... 
Litánia után temetés.
Magyar lányt kisérnek utolsó útjára, aki­

nek nincs itt senkije. Temetkező egyletbe tar­
tozott. így hát szép temetés jutott ki neki. Kö­
vér, csótáros fehér lovak. Tükörablakos halot­
tas kocsi, diófakoporsó, rajta sok koszorú. 
Zsongó harangszó, legények, viruló magyar lá­
nyok kísérete . . . Kettő mégis hiányzott. Az 
a faluvégi kis temető — meg az édes anyja ...

Nos itt van. Néhány lap az újvilági élet 
könyvéből.

Bizony nem aranyszegélyüek. Telve van­
nak egyfelől féktelen vadsággal, erkölcsi sülye- 
déssel, másfelől csalódással, bánattal ...

Ilyen ez a könyv első lapjától az utolsóig

Első erdélyi géperőre berendezett köfaragőműhely és
JV* sírkő gyár.
Kolozsvár, Dézsma-utca 21. sz.
Központi iroda Kolozsvár. Telefon 662.

— Fióktelepek: .

Déva. Nagyszeben. Bánpatak
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A gyászmenetet, ax ut különböző pontjain 
fényképészek és amateutök lefényképezték

A gyászmenet rendezésének nehéz tisztét 
Makay József papnöveldéi aligazgató telje­
sítette.

A pályaudvaron
Húsz percnyi ut után kiéit a gyászomét 

a vasútállomásra.
A postaépület előtti téren »olt fentartva a 

szükséges hely az utolsó beszüntetésre.
Itt a koporsót Párvy Sándor szepesi püs­

pök beszentette, a katonazene egy egyházi da­
rabot adott elő s ezzel a temetési szertartás 
véget ért.

A koporsót egy Cdn. 109043. M. A. V. 
jelzésű podgyászkocsiban helyezték el, melynek 
külső ajtójára fehér lap volt ragasztva a kö­
vetkező útirány jelzéssel:

Nagyvárad—Héthárs 
Püspökladány. Debrecen 
Nyíregyháza, Szerencs. 
Sátoraljaújhely. Kassa 

irányon át.

A kocsiban a koszorúkat körülaggatták a 
kocsi falain.

Ezután a podgyászkocsit ólomzárra! látták el.
A halottat Nagy I'tván, a »Kegyelet« te­

metkezési intézet alkalmazottja kiséri.
A papság s a résztvevő közönség ezután 

elvonult a pályaházból.

A temetés Darócon
A holttestet a tegnap déli vonattal szállí­

tották el Nagyváradról.
Brém Lőrinc szentszéki actuarius és Erős 

Rezső jószágkormányzó előre utaznak Kassára 
s ott várják be a vasárnap reggel odaérkező 
holttestet s azzal együtt utaznak Sáros-Darócig.

Nagyváradról sokan utaznak el a temetésre 
Sárosdarócra.

Vasárnap délután utaznak el oda Nagyvá­
radról Fetser Antal telsz, püspök, dr Lányi 
József telsz, püspök, dr Karsck Lollion és Spett 
Gyula kanonokok és Maku.cz Ernő zárdalelkész; 
továbbá Nagyvárad város képviseletében Bordó 
Ferenc főjegyző, Ragány János főszámvevő és 
Stark Gyula törvényhatósági biz. tag; a nagy­
váradi kath. kör képviseletében pedig dr Ho- 
ványi Gyula jogtanár, Géczy Lajos nyug, püs­
pökség! főtiszt és Imrik Zoltán plébános.

A temetés Daróczón hétfőn, augusztus 
17-én lesz s a gyászszertartást Fischer Colbrie 
Ágost kassai püspök végzi. Szerdán a kegyúri 
templomban requiem lesz az elhunyt íőpásztor 
lelkiüdvéért.

Daróczón a családi kegyúri templomban 
éppen a napokban készült el a családi sírbolt, ’ 
amelyben a boldogult is őseivel pihenni kívánt.

Nagyon hamar teljesül az áldott lélek óhaja.
♦

Itt említjük meg, hogy dr Belopotoczky Kál­
mán v. b. t. t. tábori püspök, váradi kanonok 
jelenleg Gasteinban időzik. A temetés idejéről 
későn értesült s különben orvosa megtiltotta a 
kúra félbeszekitását, ezért nem jöhetett el a 
püspök temetésére.

As elhunyt püspök utolsó órái.
Most értesülünk a St.-Moritzból vissza­

tértektől, hogy miként következett be a most 
már örök álmát aluvó főpásztor halála.

Szombaton, augusztus 8 án reggel Szmre­
csányi Pál püspök St.-Moritz-Badi lakásán

I rosszullétről panaszkodott az állandóan mellette 
I lévő Brem Lőrinc szentszéki aljegyzőnek.

Brém Lőrinc azonnal a gyengélkedő püs­
pökhöz hivatta dr Nolda porosz kir. titkos 

I közegészségügyi tanácsos, orvos-tanárt és dr 
I Savoy Hubert freiburgi egyetemi tanár-lelkészt. 

Az orvos-tanár szélütést konstatált, — amire a 
■ lelkész-tanár ellátta a püspököt a halottak 
í szentségével és az apostoli áldást feladta.

A beteg csendesen, megszakítás nélkül 
aludt egészen haláláig, amely pont este három­
negyed nyolckor következett be.

Vasárnap éjjel a holttestet bebalzsamozta 
a már említett dr Nokia és dr Veragutk 
Konrád badeni nagyhercegi udvari tanácsos, 
orvos.

A bebalzsamozás után teljes püspöki orná- 
i tusba öltöztették a megboldogultat. Az ornatus- 

hoz a kéznél nem levő egyházi ruhadarabokat 
Brém Lőrinc gyorssürgönyben kérte a churi 
püspöktől, aki a vasárnap dacára, rögtön el- 
küldötte azokat.

Samassa bibornok beszéde.
Az egri bibornok érseknek a székeskáp­

talan, központi papság és gör. kath. káptalan 
tagjaihoz tisztelgésük alkalmával intézett beszé­
det az idő rövidsége miatt tegnap csak kivona­
tosan közölhettük, most módunkban van ?z 
egész beszédet teljes egészében adhatni, amint 
az elhangzott.

A klasszikus tömörségű kis emlékbeszéd 
féle teljes szövege a következő:

Tristis est anima mea. Mély gyász és 
fájdalom borul lelkemre, mert elvesztettem 
lelki fiamat, tanítványomat, a munka terhei- 
ben és a küzdelem fáradalmaiban velem osz­
tozó, hűséges, vigasztaló, bátorító barátomat, 
kinek elhunyta mély sebet ejtett szivemen, 
amelyhez Ő oly közel állott. Hol keressek 
én, hol keressenek Önök, barátaim, kiknek 
O nemes szivü, jó főpásztoruk volt, lelki 
megnyugvást és vigasztalást?! Az Isten vég- 
hetetlen irgalmába vetett hiten kívül megta­
láljuk azt abban, hogy habár ajkai elnémul­
tak, szelleme állandóan szól hozzánk. Mert 
rá alkalmazhatni az írás eme szavait: De- 
íunctus est, et adhuc loquitur. Ma is szól 
hozzánk életének példája által, ki betöltötte 
az Istentől elébe szabott két nagy feladatot: 
a munkát és kötelességet.

Tántorithatatlanul ragaszkodva ahhoz, 
amit igazságosnak és helyesnek ítélt, saját 
természetét követte annak védelmében, min­
dent félretéve s nem gondolva arra, hogy 
abban valami erény vagy érdem, bátorság és 
önzetlenség volna. Neki másként cselekedni 
lehetetlennek látszott.

Még csak egyet. Mert érzem, hogy fáj­
dalmam mélysége elfojtja hangomat. Még 
csak egy vonást akarok életéből kiemelni, 
amely összes munkásságának tevékenységét 
leginkább jellemzi, amire törekedett fá- 
radhatlan munkával, soha nem engedve, 
soha nem hátrálva, keresztül minden ál­
dozatokon és megpróbáltatásokon: az az 
eszmék és szivek kibékitése volt polgár­
társai közt. Őszinte, lojális kibékitése, egyet­
len elv, remény, egyházi vagy hazai érdek­
nek feláldozása nélkül. E lankadatlan igyeke­

zetének erejét nemes és jó szivéből merí­
tette. Nem volt ellensége, mert ó sem ismert 
ellenségeskedést, vagy gyűlöletet, általános 
szeretet környezte, mert senki sem szerette 
soha tisztább, önzetlenebb, bensőbb szeretet­
tel az igazságot, az egyházat és hazát.

Samassa bibornok elutazása
Samassa bibornok tegnap délután 4 óra 

15 perckor hagyta el városunkat.
A pályaudvarra pontban 4 órakor érkezett 

meg az eminentiás úr, Párvy, Radnay, Fetser 
és Lányi püspökök kíséretében. Ott voltak még 
Molnár apát, Mayer titkár, Brém Lőrinc szent­
széki aljegyző, Gróh Ferenc debreceni prépost­
plébános és Palotay nagyprépost.

A bíboros főpap kedélyesen elbeszélgetett 
kíséretével, mig a Budapest felé induló vonat 
berobogott. A vonathoz szalon kocsit csatoltak, 
amelybe az eminentiás ur azonnal beszállt.

A bíboros főpapot útjában kisérték: Szmre­
csányi Lajos egri segédpüspök, Párvy szepesi 
püspök, Riiavcsik címzetes kanonok és a bí­
boros titkára: Krisztán Endre.

A b. e. megyéspüspökünk rokonsága kö­
zül ugyanezzel a vonattal utaztak Kelcz Gyula, 
Rakovszky György és Ghiczy Jenő.

Samassa bibornok szeptember havában 
fogja ünnepelni születésének 80-ik évforduló­
ját, hála istennek szellemi és testi erejének 
egészében.

Az eminentiás ur 56 éve felszentelt pap, 
1871-ben lett szepesi püspök, 1873-ban egri 
érsek és végül 1905. évben kapta meg a bi- 
bornoki kalapot.

A bibornok teljesen jól érzi magát, csu­
pán egykori tanítványának, udvari papjának és 
40 éven keresztül meghitt, bizalmas barátjának 
Szmrecsányi Pál püspöknek halála nagyon meg­
viselte.

Soha annyit nem sirt az Eminentiás ur, 
mint a legutóbbi napokban.

Szmrecsányi püspök és az uradalmi 
tisztikar.

Semmi sem tanúsítja jobban az elhunyt 
püspök jószívűségét, mint az a körülmény, 
hogy halála előtt tetemesen megjavította mind­
azok nyugdiját, akik főhatósága alá tartozván, 
vele együtt mnnkáltak.

Csak nemrég ernlékaztünk meg arról az 
igazán nemes bőkezűségről, amellyel az egy­
házmegyei papság nyugdíjügyét újra szabá­
lyozta; hasonló bőkezűséggel emelte az uradalmi 
tisztek és állandó alkalmazottak nyugdijait is. 
Ez az intézkedése csak halála után vált k öz- 
tudomásuvá s a tisztikar már csak az elhunyt 
főpásztor kihűlt tetemei fölött róhaUa le a ke­
gyelet hála adóját.

A temetés előtt Erős Rezső jószágigazgató 
összegyűjtötte az uradalmi tisztikart teljes 
számmal s megindult hangon körülbelül a kö­
vetkezőket mondotta:

— Fájdalmas alkalommal gyűjtöttem össze 
most szeretett tiszttársaimat. Azt a súlyos csa­
pást, melhel az isteni Gondviselés bennün­
ket meg’átogatott, velünk érzi az egész or­
szág, mert hiszen országszerte megnyilatkozni 
látjuk a mélységes részvétet jó ágos urunk el- 
hu yta fölött. Ezt az általános részvétet teljesen 
átérti az a tisztikar melynek annyiszor volt alkalma 
a kegyelmes ur atyai jóságát érezni. Most is 
még egy utolsó intézkedését kell közölnöm, 
mely szeretett tiszttársaimat közelről érinti. A 
közelmúltban történt fizetés rendezéssel kap­
csolatban még tavaly nyáron előterjesztést tét— 

1 tem az akkor ugyancsak Svájcban üdülő püs-

Uj férfi-, fiú- és gyermekruha-üzlet. közönl8?tudoraá9ára ho«ü, hOgy zWdf-.*c
Urfí-, fiú és gyermekruha-Osietct nyitottunk, hol legfinomabb szövetekből készült rohák ^nás^^^
mellett kerülnek eladásra. Jelssavunk, «Kevés pénzért szép rohál> jó ruhát és csinos ruhát> _ nag7 választékba" é3 olcsó árak

Megtekintés ingyen, próbabcvdsárlással meglehet mindenről győződni - Kiváló tisztelettel GELBERG ÉS NAGY.
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A közgyűlés Balogh Döme javaslatát el­
fogadta.

A vasúti deaskabódék
A vasúti pályaudvarai szemközt Magyari 

József és társai több bódéban gyümölcsöt s 
élelmi cikkeket árusítanak.

A tanács elrendelte, hogy az árusítók erről 
a helyről távozzanak el, mert úgy szépészeti, 
mint közlekedési szempontból kifogás alá es­
nek a bódék. A tanács javaslatát az érdekeltek 
megfellebezték.

A közgyűlés Schvartz Izidor felszólalása 
után kimondotta, hogy a fellebezést elutasítja 
s utasítja a tanácsot, hogy az árusok részére 
más megfelelő helyet jelöljön ki.

A velencei kavicsbánya.
A vízvezeték kibővítése folytán szükségessé 

vált, hogy a várad-velencei plébánia tulajdonát 
képező telkekből bizonyos területet kisajátítson 
a város. Az ügy most harmad ízben van ki­
tűzve.

Az eddigi határozatoknak ama részét, mely 
a kavics bányára vonatkozik megfelebbezték. A 
köMjyülés most kimondotta ezért, hogy mivel 
a ^bővítéshez feltétlen szüksége van 1083 öl 
területre s mivel ez nem érinti a kavicsbányát, 
a területet akár egység, akár pedig kártalaní­
tás utján megszerzi

Ezután következett a tisztviselők előleg- és 
szabadság iránti kérelmei, melyeket a közgyű­
lés egyhangúlag megadott.

hopy a felemelt fizetésekhez képest 
Pök,““kegyeskedjék az uradalmi tisztek és 
effleE„ottak nyugdiját, különösen arra való 
a'kaIma nyugdíjalapunk az ő püspök-
tekinteíH, hogy y koronáyal emejke-
ségl Előterjesztésemet megboldogult jóságos 
det i mIJévá tette s bár az ügy hosszabb 
urU“k h fénybe nemes szivének sikerült a 
idŐt Sat mabb szabályozáshoz a felség jóvá- 
nyUgtát kinyerni s a jóváhagyást közlő érte- 
bfést a kormánytól pár nappal halála előtt 
S r htn kapta kézhez. Koporsójával együtt 
SvájCb ámunkra atyai jóságának, tisztjei iránti

- a '.»ovidét, » mdyért hé- 
í most már csak azzal róhatjuk le, ha el- 

lán.k* ... leikéért fiúi kegyelet el imádkozunk. költÖlÖ tisztikar mély nJgindultsággal hallgat a 
iósíágigazgató közlését; a tisztek nevében 
Ä Kálmán erdőmester pár szóval válaszolt. 
Kflmasan érinti a tisztikart, úgymond, hogy 

Íem kérhetik a jószágigazgatót úgy, mint 
2 kor Tolmácsolja a tisztikar háláját a püspök 
Űr előtt; érzik mindnyájan hogy jóságos atyát 
«esztették a megboldogultban, akinek utolsó 
tettét is a szeretet, a tisztjei iránt, jóindulat 
sugallta. Megköszönte azt a jóakaratot, melyet 
a jószágigazgató, kitől a nyugdijak újabb sza­
bályozása is kiindult, az uradalom tisztjei és 
alkalmazottai iránt tanúsított, kérve reá Isten 
áldását.

A megindító jelenet után, amikor a tiszti­
kar Szmrecsányi püspök szeretetének utolsó 
jelét úgyszólván a koporsó fölött vette át, tes. 
tületileg indultak a temetésre, amelyen úgy a 
központi, mint a vidéki tisztek teljes számmal 
vettek részt. A koporsót a püspöki székesegy­
házból a templomba és a szertartás végeztével 
a templomból az indóházig a tisztek a papság­
gal felváltva vitték. A mise és a beszentelés 
alatt a tisztek a katafalk körül állottak.

A szertartás végével Erős Rezső jószág­
igazgató Balogh Kálmán erdőmester és dr Krü­
ger Aladár uradalmi ügyész kiséretében felke­
reste a családtagokat és a tisztikar mélységes 
részvétét tolmácsolta előttük. A sárosdaróci te­
metésen a tisztikar nevében Erős Rezső vesz 
részt.

Nagyvárad város közgyűlése.

Interpellációk.
Dr Kazay Kálmán a közúti vasút pálya­

udvari anomáliái miatt interpellál. Nevezetesen 
a vasúti társaság a teheráruk szállítókocsijainak 
összeállításakor egészen ki az utcára tolatnak s 
ezáltal a forgalmat akadályozzák. Kéri a pol­
gármestert, hogy intézkedjék, miszerint a jövő­
ben a tolatások csakis a vasút udvarán történ­
hessenek.

Interpellációjának második része a köztisz­
taságra vonatkozott. Felpanaszolja, hogy éppen 
az a része a legpiszkosabb a városnak, ahol az 
élelmi cikkeket árusítják. így a Szent László- 
térnek minden része kifogás alá jön. A Nagy- 
piac-tér pedig az idén sem volt felsöpörve. Úgy 
szintén a széna piac sem volt felseperve.

ÚJDONSÁGOK.

* Sxemélyi hírek. Aczél Zsigmond, a 
Polgári Takarékpénztár r.-t. vezérigazgatója 
K^rlsbadból hazaérkezett s átvette hivatala ve­
zetését.

* Széchényi Jenő kanonok arany- 
miaéje. Széchényi Jenő apát-kanonok a tegnap 
déli vonattal Nagyváradról Zomborba utazott, 
hol ma, Nagyboldogasszony napján tartja arany­
miséjét Zomborban, az általa építtetett kápol­
nában.

* Nagy Boldogasszony. A legnagyobb 
Mária ünnepek egyikét üli ma a katholikus 
egyház. A Boldogságos Szűz menybevitelének 
emlékére van elrendelve a mai nap. Magyar­
országon, mely különös előszeretettel tisztelte 
égi pátránáját egy régi kedveskedő, de tiszte­
letteljes kifejezéssel Nagy Boldogasszony nap­
jának hívják az ünnepet. A mai ünnep egyúttal 
a székesegyház ünnepe, mert a templom Nagy 
Boldogasszony tiszteletére van szentelve, a fő­
oltárkép Mária menybemenetelét ábrázolja.

* Kolostorszentelés Csorváson. Ma, 
Nagyboldogasszony napján szenteli Grócs Béla 
prépost-kanonok a »Mi Asszonyunk«-ról neve­
zett Szegény Iskolásnővérek csorvási kolosto­
rát. A csorvási kolostor létesülését első sorban 
Wenckheim Géza grófnak, a Szent Gergely- 
rend nagykeresztesének köszöni, ki 1900-ban 
alapítványt tett apácák vezetésére bízandó r. 
kath. leányiskolára, most pedig — midőn a 
hitközség a kath. leányiskola vezetésére apácá­
kat kért fel — megengedte, hogy alapítványá­
nak kamatai a szegény iskulásnővérek ellátá­
sára felhasználhatók legyenek. A szentelésen 
Mária Berclimána nővér, a temesvári tartomány1 
főnöknő is jelen lesz, kinek kiváló jóindulatá­
ból teljesülhetett a csorvási katbolikusok rég 
vágya. Csorvás a huszonötödik helység Magyar­
országon, ahol a szegény iskolásnővérek letele­
pültek. Egyházmegyénkben először Debrecen­
ben települtek le, Csorvás pedig a második 
hely, ahol szeptember hó 1-én kezdik meg 
áldásos működésüket.

Nagyvárad város törvényhatósága tegnap 
tartotta meg augusztus havi közgyűlését, még 
pedig nagyon gyér érdeklődés mellett. Külön­
ben a tárgysorozat is gyenge volt.

A napirendre került ügyeknél sokkal ér­
dekesebbek voltak az interpellációk, melyek 
mindenike igen fontos és a nagy közönséget 
közvetlenül érintik. A közgyűlés lefolyása is 
nagyon sablonos volt. Két órakor vette kezde­
tét s már fél négy órakor véget ért a hitele­
sítő közgyűléssel egyetemben.

Az ülésről tudósításunk a következő:
Glacz Antal főispán elnöklete alatt pont­

ban két órakor vette kezdetét az ülés. Gyorsan 
peregtek le az ügyek s az első három tárgyban 
minden felszólalás nélkül fogadták el a tanács 
javaslatát.

A Rimanóczy utca rendezésénél kimondta 
a törvényhatóság, hogy azt foganatosítani kell 
s erre 9000 koronát irányoz elő.J

Az őr-utcai elemi leányiskolánál szüksé­
gessé vált egy munkatanitónői állás rendszere­
sítése. A törvényhatóság a rendszeresítést ki­
mondotta.

A tanács javaslatát a tárgysorozat 8-ik 
Peetjánál nem fogadta el a közgyűlés. A tanács 
u8yanis javasolta, hogy a Schenker Mihály-féle 
'anyát tekintettel arra, miszerint a bérlő 15 
^á»lék béremelést ajánlott fel, a szerződést 

Ovabbra is hosszabbitsa meg a közgyűlés.
Balogh Döme nem fogadja el a javaslatot, 

^anem indítványozza, hogy árlejtés utján adják

A tisztviselők lakbére.
Niedermann Antal a tisztviselők lakbér 

ügyében interpellál. Ismerteti a pénzügyigaz­
gatóságnak eljárását, melyet lapunk legelső 
sorban publikált. Niederrnann az iránt tesz 
kérdést, hogy hajlandó-e a város polgármestere 
lépéseket tenni az iránt, hogy megfelelő, alapon 
készítsen a pénzügyigazgatóság tervezetet.

IVeisz Lajos Magyar-utca gyér világítása, 
Balogh Döme pedig a hús és más élelmicikkek 
drágasága, Harm Lajos a vállalkozók bánat­
pénzének gyorsabb kiutalása iránt interpel­
lálnak.

A főjegyző válaszai.
A közúti vasút dolgában megígéri a fő­

jegyző, mint a távollévő polgármester helyettese, 
hogy a megfelelő lépéseket megfogja tenni.

A tisztviselők lakbérügyére vonatkozólag 
pedig megnyugtatja az interpelláló!, hogy Glacz 
Antal főispán már intézkedett, hogy a pénz- 
i gyigazgatóság megfelelő alapon készítse el a 
lakbérügyre vonatkozó kimutatásokat.

A másik két interpellációra is megnyugtató 
választ adott a főjegyző.

A válaszokat a közgyűlés tudomásul vette, 
mely után az ülés fél 4 órakor véget ért.

* A vácrétsági merénylők. Teschen“ 
bői ma érkezett meg ez első hivatalos jelentés 
a vácrétsági rablómerénylők elfogatázáról. A 
jelentés a következőket mondja: Augusztus 8 án 
több szláv nyelven beszélő munkás ember járta 
be a tescheni korcsmákat és boltokat, minde­
nütt uj ötkoronásokkal fizettek. — A tescheni 
rendőrségnek az volt a gyanúja, hogy az öt­
koronások hamisítások és a horvát munkások 
keresésére indultak. Augusztus 10-én este há­
romnegyed kilenc órakor a Friedecker-strassei 
Böbék-féle vendéglőben Stanzlig András és Bi- 
schek Ágoston tescheni rendőrök rátaláltak a 
horvát munkásokra. A rendőrök a mulató mun­
kások asztalához lépve, igazolásra szólította 
őket. Azok elmondották, hogy a golescbaui 
cement gyárba jöttek munkát keresni, de mert 
ott munkát nem kaptak, visszautaznak Horvát­
országba. A munkások közül ketten, Marovic 
és Oric munkakönyveikkel igazolták magukat. 
A rendőrök nem elégedtek meg ezzel és fel­
szólították őket, hogy menjenek el a rendőr­
ségre. — Hárman ki is mentek nyugodtan a 
korcsmaajtón, de mikor az utcára értek meg­
futottak. A két rendőr a nyomukban volt és. 
kettőt, Orlicsot és Marovicsot megfogták. Az 
elfogottak a vácrétsági merényletben tagadják 
a bünrészességet, sőt bizonyitani akarják, hogy 
a merénylet idején a merénylet helyének kö-
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zelében sem jártak. A pestvidéki ügyészség 
megindította a kiadatási eljárást, de a tescheni 
hatóság az elfogottakat csak akkor fogja ki­
adni, ha hatóság elleni erőszak miatt megbün­
tette őket. A negyedik tettes elmenekült, ez 
az osztraui ^országúton elrejtett egy táskát, 
melyben ötszáznegyvenöt korona ezüstpénz volt?

* Nagy vihar a beéli járásban. A 
beéli járásban tegnap és tegnapelőtt óriási vi­
har dühöngött. A villám több helyen leütött s 
két embert meg is ölt. Tegnapelőtt délután 
Beél felett hatalmas vihar vonult el. A nagy 
esőben LeUkucza Alexa mezőőr egy fa alá hú­
zódott. A villám lecsapott s a mezőőrt meg­
ölte. A mezőőr kalapja mellett tenyérnyi nagy­
ságú réz táblát viselt, mely mint igazolvány 
szerepelt neki. A villám ebbe a táblába csa­
pott s a kalapot keresztül égette s igy hatolt 
bele az ember fejébe. A villámcsapás úgy néz 
ki, mintha valami hatalmas kődarab hatolt 
volna bele az ember koponyájába. Tegnap 
délután újra megismétlődött a vihar, 
egy 18 éves fiatalasszonyt ért a villám. 
Gyöfgyné a nagy vihar elől egy fa alá 
kült s itt érte a szerencsétlenség.

* ünnep miatt. A Polgári Takarék- és 
Segély-Szövetkezet befizetései f. hó 15 én, azaz 
szombaton ünnep miatt d. e. 9—11-ig teljesi- 
tendők.

* Katonák a beéli járásban. A hon­
védek most fejezték be harcászati gyakorlatai­
kat, melyek a nagygyakorlatokat előzik meg- 
Most pedig a közöshadsereg két ezrede tartja 
manőverjeit Biharmegyében. A hó 24-én a 37 
és a 39-ik gyalogezred a beéli járásba érkezik 
s ott fog harcászati gyakorlatokat tartani. A 
beéli járásban 6 napig táboroznak a katonák s 
azután átmennek Aradmegyébe. A tüzérek 
18 án kezdik meg nagy harcászati gyakorlatai­
kat Lippán s onnan fognak indulni a király 
gyakorlatokra.

minden három napban teljesen uj, az i 
sor a következő: Korea. Szerencsétlen 
Farmer lánya. Friss levegőt minden 
Uraság cselédj Indus bosszúja.

* A Pannonia-kávéházban ma
Kóczé Antal teljes fővárosi zenekarával 
versenyt tart.

i MOLNAR H. Bémer-térl cukrászdájában állaadó» 
2-izer naponta friss Mignon káréhoz való sltemények és 
thea-siitomény kapható Telefon 395.
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Eljegyzés a királyi házban
Becs, aug. 14. Izabella 

asszony leányával Gabriellával 
érkezett automobilon. Bécsben 
van elterjedve, hogy a király
napján, augusztus 18-án a fiatal főher­
cegnőt György bajor herceg elfogja je­
gyezni.

főherceg
Ischlibe 

az a hir 
születése

KÖZGAZDASJ

A gabonatőzsde határidői.
— Délután 4 órakor. —

Budapest, aug. 14
Búza május 50 kilogrammonként 
Búza okt. — — — _
Rozs okt. — — — _
Zab májusra — — _
Zab okt. — — _ _
Tengeri máj. 190». — _
Tengeri jul. — — _

11.60
10.38

8.96

7.04
6.85
6.69

ezúttal 
Szűcs 

menc

* Egy kedélyes délelőtt. Ebben a nyár 
forroságban bizony nagyon jól esik az ember­
nek, ha egy heti fáradságos munka után a 
vasárnapot kedélyesen töltheti el. Czipoth Pe- 
rencz, a Pannónia étterem bérlője gondosko 
dott arról, hogy vasárnap délelőtt 10 órától 1 
óráig a müpártoló közönség jól érezze magát 
Ugyanis a jelzett időben a 37-ik gyalogezred 
Tw’T*! ,h^ngve,rs,enyez’ mely hangverseny 
alatt ételek és italok az ismert olcsó árban 
lesznek felszolgálva.

x Az intelligencia találkozó helve 
az Europa szálló árnyas, hüs kerthelyiségében 
,, LaP?“ta változatos műsorral mozgófénykép- 

előadásokat rendeznek Pócsi Laci teljes zene­
kara közreműködésével.

, Uj vendéglő. A volt «Kecskeméty féle« 
vendéglőt — mely a vidékiek kedves találkozó 
he ye Strobl János vendéglős vette meg. Nagy 
helységek. Kitűnő borok és frissen c ápolt kö- 
kaphatókÖr h'deR éS meleg éte’ek állandóan

* Erdő» és Grünfeld cég Nagyvárad
Bémer-tér Poynár palota. Női ruha készítése 
Íbb°“íéskeleDgye ^ehérnemüek a legjútányo-’ 
sabb árakban 7
a n é b/CSÍ “OziJa Van szerencsém 
elsőrenón pfSéget értes,íteni> hogy sikerült egy 
köttetésbe u81 • Toz.gófényképgyárral össze­
köttetésbe lépni. És így azon helyzetben va- 
jyok, hogy vendégeimet a legjobb műsorral 
Mórakoztasam. Kedvező időben az árnyas kér 
helyiségben, kedvezőtlen időben a nagyterem!

fognak^tartatot minden nap az előadások.
• e. körönség rendelkezésére állandóan 

kitünK vP° áiSU I?réher‘sör> tisztán kezelt borok, 
kitűnő konyha, figyelmes kiszolgálás. A műsor

A nagy-szerb összeesküvés.
Zágráb, augusztus 14. A vizsgáló­

bíró az ügyésszel együtt tegnap Dvor 
bosnyák határszéli városban letartóztatta 
Zsifkovics Simo és Pecsics Péter keres­
kedőket és Zsivkovics jogászt hazaárulás 
miatt. Ma reggeli, mindhármat beszállí­
tották a zágrábi törvényszék fogházába. 
A bírósági bizottság továbbra is Dvorban 
marad, hogy folytassa a nyomozást. Dvor 
igen hírhedt helység, ahol minden 
tendőben sok bűntettet követnek el.

Értéktőzsde.
— Délután 4 órakor. —

Budapest,
Osztrák hitelrészvény — _
Magyar hiteirészvény — —
Leszámítoló bank — _
Rimamurányi — — —
Osztrák-m. államvasuti részv. —
Közúti vasút — — _
Városi villamos vasút — —

aug. 14.
631.25 
748.— 
743.75 
561.50 
692.25 
552.— 
269.—

esz-

Az orosz cár Bécsben
Berlin, aug. 14. Pétervárről jelentik 

»Béri. Tgbl.«-nak: Vilmos császár és a 
cár találkozása időpontjának a megálla­
pítása végett jelenleg tárgyalások vannak 
folyamatban. Ezeket a tárgyalásokat ugyan 
még nem fejezték be, de máris meglehe­
tősen biztosnak látszik, hogy a találko­
zás meg fog történni. A cárnak az a 
szándéka, hogy Ferenc József királyt is 
meglátogatja Béc ben avégből, hogy az 
osztrák császárnak hatvan éves jubileuma 
alkalmából személyesen gratuláljon. Ezt 
a látogatást fogja Vilmos császárnak a 
cárral való találkozása megelőzni. A bécsi 
látogatás azonban éhben az évben nem 
log megtörténni. Ez évben nem megy a 
cár az olasz vizekre sem. A látogatások 
jövő év tavaszára maradnak.

a

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsde 1908. aug. 14. 

Magyar arany járadék 4 száz. — — 
Magyar koronajáradék 4 száz. — _
Magyar koronajáradék — — _
Magyar földteherment. kötvény 4. sz. 
Horvát-szlavon földteherment. kötvény 
Magyar nyeremény sorsjegy kölcsön 
Tisza-szab. és szegedi sorsjegy kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — 
Osztrák járadék ezüstben — _
Osztrák járadék aranyban — — 
Osztrák korona járadék — — — 
1860. osztr. államsorsjegyek — — 
Osztrák 
Magyar 
Osztrák 
Magyar 
London 
Páris vista — — 
20 márkás aröny — 
20 frankos (Napoleonder) 
Német birodalmi márka

A

magyar bankrészvény — 
hitelbank-részvény — 
hitelbank-részvény — 
hitelrészvény — — 
vista — — — —

NYILTTER

A berlini egyetem és a nők.
Berlin, augusztus 14. Frankfurtból 

jelentik, hogy az egyetemi tanács a kor­
mánynak azt a javaslatát, hogy a nők 
beiratkozását az egyetem összes fakultá­
sain engedje meg, visszautasította

Kolera.
Pétervár, aug. 14. Asztrakánból 21 

koleramegketegedést jelentenek. Ezek kö­
zül 18 halálos kimenetelű volt. Sarator- 
ban 23-am betegedtek meg kolerában, 
akik közül tizenöten meghaltak. A Don 
vidékéről is jelentenek koleraeseteket. A 
kirgizek vidékéről egy pestis-esetet is 
jelentenek.

111.50
98.25 
82.75 
93.50 
94.50 

186.—
145 —
97.25 
99.— 

116.50
97.50

150.25
1730.- 

748.— 
631.50 
689.50 
240.—
95.50
23.51 
19.09

117.62
í

A megboldogult Szmetka György 
gyászoló családja a nyilvánosság 
terén is hálásan köszöni mindazok­
nak az őszinte részvétét, akik a szomo­
rú haláleset alkalmából személyes meg­
jelenésükkel, szóban vagy írásban nyil­
vánított enyhítő szavaikkal és a vég- 
tisztességtételben való részvételükkel 
iparkodtak a tejétől megfosztott csa­
lád nagy bánatát mérsékelni.

Különösen a megboldogultnak kar 
társai iránt kell e hálának élénk kifeje­
zést adnunk, akik szivel-lélekkel meg­
indító szép gyászénekekkel és búcsúz­
tató szavukkal emelték a szomorú al­
kalom gyászpompáját.

N-Várad, 1908. évi aug. 14-én.
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Korda Sándorné
a düsseldorfi színház volt énekesnőjének

hangversenye 
vasárnap, 1908. aug. hó 16-án, 
- a FÉUX-Mó nyftri szinházában. - 
Asszony! Lászlóné, színművésznő, 
Asszony! László, baritonista, 
Toronyi Gyula, tenorista, 
Várad/ Aladár, zenetanár, a Szigligeti-színház 

művészeinek és
Bihari László, a kecskeméti színház drámai 

művészének közreműködésével.
Előadás kezdete d. u. 5 és fél órakor. — 
Helyárak: 2 K, 1 K és 50 fillér. —Jegyek 
egész nap a fürdő irodájában és előadás 
előtt fél 5 órától kezdődőleg a színházi 
pénztárnál válthatók. Műsor a pénztárnál.

4
444

*

4
4

*

>1

•í

AI ' ' ' ’
tele Kutya-Kalács, mely az összes e fajta tápsz< 
rek közül r k--“ ». ................ . 1 .
50 kg. 23. — K, „ „B. „v, v „. ÄU.
lattinger-féle Puppy-Bisqnit kölyök kutyák ré­
szére. oO kg. 26. — K., 5 kg. bérmentve 3. 50 K.

legjobb kutyakalács volt és marad a Fattinger 

a legjobb összetételű és tápe^ejü. 
, 5 kg. bérmentve 3. 20. K. 

: ré- 
í . o----- ur «xp,. MCI Hívni v C «J. du IV.
Árjegyzőket bérmentve küld Fattiujjer’a Pa­
tent Hundekuchen und Gefliiyel-tutter-

i ~ il. 4' iener-A‘‘iiHf;><if 250-nél több 
első díj. A Fattinger-féle tápszer állatorvosi 

ellenőrzés mellett készül.

«
4

I ___ _

«5
REGÉNYCSARNOK.

is
sz, — jegyzé met; gu-

Irta: C. V.

(Folytatás.) 8

uali ~ A'1? hogy beléptél Dávid s már 
»^»másokban részük., - ,.„s K
ÍS ” egy a jelenlevők közül, ki Dávid cin- 
snb- .V0\S alkalmasint gyaníthatta e vallomá- 
Sük természetét.
DirniK . Ne ejtsd zavarba Lénit, különben el- 

-! m ~ jegyzé mes ®gy,násik-
^em tudok pirulni, — mond szemér- 
cinizmussal a kövér nő.

félin hazudsz vén sátán! — kiált rá egy 
a n(jt pS vendég, kezével durván arcul csapva 

’ gyík arcod mégis elpirult!
nál tö az ütés következtében a láng- 
kedélvénii r iett’ megkisérté sírni, de fásult 

® fogva még erre sem képes s csak 

mérgelődni tudott s bántalmazóján nem tölt­
vetvén bosszúját, epés ingerültséggel s fiatal 
leányt lökte oldalba, öklével, hibáztatta, hogy 
mért nem ült volt jobb felől, ahelyett, hogy

A fiatal nőnek e méltatlan bánásmódra’ 
melyet a kövér nő bizonnyal nem először 
éreztetett vele, könnyek tolultak pilláira.

Olyan volt keservében, mint egy letört s 
eldobott virág.

— Kit üssek le, ezt a rossz lelkű vén 
banyát, vagy bántalmazóját ? — kérdé Tankő 
Dávidtól.

— Smkit sem ezúttal, — felelt emez — 
először mert ez itt igy járja, továbbá, mert Lém 
nem oly érzékeny s végre, mert második ter­
mészetévé vált, hogy ezt a fiatal leányt kí­
nozza s utóvégre, mert Léni barátunk nem 
olyan érzékeny, kinek hasznát vehetjük.

Ezzel a betyárt közelebb intve magához, 
a kövér asszonynak jelentős szemhunyoritással 
bemutatta mint cinkosát.

E perctől kezdve a három egyén sut­
togva beszélget.

A mit a fiatal nő, ki mellettük ült, hall­
hatott volna nem foglalkoztatja, néhány tö­
redezett mondat — körülbelül ennyi:

—- A szerda legalkalmasabb nap, mert 
szerdán soha sem hál otthon ... a komondor 
nem fog ugatni . . . Fáni a bejárónő s min­
dent akként fog intézni . . . szerdán éjjel te­
hát biztosságban ...

A három egyén egész halkan folytatta ér­
tekezletét, midőn egy fiatal rendőr lépett be 
a terembe; a belépő Andor volt.

A villany lökésének gyorsabb hatása már 
nem lehet, mint a minőt Andor megjelenése 
az asztal körül ülő négy egyénre tett. Saját­
ságos s ellentétes benyomások gyors és villany 
szerű riadója volt ez: a fiatal leány sápadt 
arca földerült, mint midőn titokban táplált 
vonzalmunk tárgyát látjuk, aztán égető pír 
boritá, mintha érdemetlennek tartaná magát 
eszményért rajongni. A kövér nő óvatosan 
félre fordult s Dániel villámsebességgel érté 
sére adta Jankónak, hogy ideje mielőbb el­
hagyni a helyiséget.

A tolvaj ,k nyelve jelesen a szemjáték s 
az illetők egy perc alatt megértették s tájé­
kozták magukat Jankó lefogta lobogós ing- 
uját, hogy kevésbé feltűnő legyen s gyor­
san megugrott a teremből, Dávid még véznább 
alakot öltött; a vastag nő fölkelt székéről s 
keményített viganóit még szélesebbre terjesztve 
s panyolfal gyanánt szolgált, hogy a két zseb­
metsző észrevétlenül kiillanhasson.

Jankó és Dávid egy ideig gyors léptekkel, 
szótlan haladlak az utcán egymás mellett.

— Hová megyünk? — kérdé végre 
Jankó társától.

— Kövess lakásomba.
— Dávid a váci-utra tért, hol mint Jankó 

tudá, nem volt háza.
— Hát két szállásod van ?
— Van egy ideiglenes s egy állandó.
— Az állandó a föld alatt van, csak nem 

akarsz oda vezetni ?
— Más ember állandó szállását béreltem 

ki, -- jegyző meg Dávid célzatosan s ezzel 
a váci-uti temetőbe vezeté.

Jankót mm 1 pe meg szerfölött Dávid 
kirándulása, mert mint tudjuk e felhagyott 
temető a laghirhedtebb zsebmetszők és uton- 
állók tanyája volt annak idejében, sürü akác­
erdő, hol lépten-nyomon sírkövek közt halad­
tunk. A mohos sírkövek paizsul szolgáltak a 
rablóknak, mintha a halottak kinyújtván sír­
jaikból világi címereiket, kőtáblára metszett 
predikátumaikkal szolgáltatnának védelmet 
s oltalmat a gonosztevőknek könnyebb el- 
illanásra. Valóban fanyarabb szatírát az eré­
nyes ősi csontvázakra már senki sem gondol­
hatott volna ki. S mind ez azért történt, mert 
a közszokás harminc évet szab a halottak 
háborítatlan álmaira! Sem többet, sem keve­
sebbet. —■ S mig amazok ott lenn, a világi 
rend szabatosságát dicsérik, a sírok közt a 
kigyóíaj, az ember egymásnak veti cselét, 
s gyomtól fölvert gödrökben bujkál, hogy 

orozva gyilkoljon az elkésett utast kifossza és 
zsákmányain holdvilágnál osztozzék, ugyan 
azon hold fényében, mely szelíd sugarait a 
keresztek csúcsaira szórja.

A két cinkos sürü dudva közt haladt; az 
akácok árnyai mintha sírokból föltámadt óriás 
alakok volnának, sötét árnypalásttal takavják 
el a temetőt, s valóban bátor betyárnak kellett 
lenni, mint Jankó volt, vagy semmiben sem 
hinni, mint Dávid, hogy itt e rémes helyen, 
egyik se féljen.

(Folyt, köv.)

* ■■nrkoaaU.aér« telnlCo

Dr. VUCSKIC3 GYULA.

A NAGYVÁRADI FÜRDŐK

UJ MENETRENDJE.
NAGYVÁRAD—PÜSPÖK-FÜRDŐ.

reggel ű, e. d. u. id. u. este este
Nagyvárad ind. 7 50 9 50 2 10 4 50 6 40 9 17
V.-Velence > 8 01 10 01 2 21 5 01 6 52 9 28Rontó > 8 16 10 16 2 36 5 16 7 06 9 43
Püspökfürdő érk. 8 21 10 21 2 41 5 21 7 11 9 45

PÜSPÖK-FÜRDŐ -NAGYVÁRAD.

________ ___________ d. e. Id. e. 1 d. u. ; d. u. I este 1 este
Püspőkfürdő ind. 8 59 10 59j 3 19 5 59 7 49 10 82
Rontó » 9 04 11 04 8 24 6 04 7 54 10 37
V.-Velence » 9 17 11 19| 3 37 6 17 8 07 10 50
Nagyvárad érk. 9 27 11 29| 3 47 6 27 8 17 11 00

NAGYVÁRAD—FÉLIX-FÜRDŐ.

(d. e. d. e. d. u. d. u. este este
Nagyvárad ind. 8 00 10 oo 2 20 lö 00 6 50 ' 9 27
V.-Velence » J8 11 :10 11! 2 81 15 11 7 02 9 88Rontó 1 8 16 10 26i 2 46 5 26 ; 7 16 ! 9 58Félix-fürdő érk, 8 33 1 10 33| 2 53 5 33 1 7 23 J 10 00

FÉLIX FÜRDŐ—NAGYVÁRAD.

d. e. d. e.d. u. d. 11. 1 este 1 este
Félix-fürdő ind. ÍÍ8 40 10 40! 8 00 5 40 7 30 110 17
Rontó > 8 47 j 10 47 3 07 5 47 7 87 jlO 27
V.-Velence > 9 00 1 11 09| 3 20 6 00 7 50 '10 30
Nagyvárad érk. 9 10 11 19| 3 30 6 14 8 00 10 34

M. kir. álllyasutak Budapest balparti üzletvezetőség 

26482—1908. sz.

Pályázati hirdetmény.
A vonalainkon az 1909. évben, esetleg a 

következő 1910. és 1911. években is szükség- 
lendő különféle pályafentartási keményfák szállí­
tását biztosítani ohijtván, azon szállítására nyil­
vános pályázatot hirdetünk.

A m -gközeliiő szükséglet a következő: 
Tölgyfa deszka — — — — —_  44 m;
Faragott tölgyfa 4 méter hosszig — 312 >

> » 4 m. hossztól 7 m.-ig 389 »
Keritési oszlop tölgyfából gömbölyű 2560 db.

» » » faragott — 1750 »
Tölgyfa palló----------------------------- 190 tns.

Az ajánlatok f. évi szeptember hó 10 én 
déli 12 óráig üzletvezetőségünk I. általános 
osztályánál (Teréz körút 62. sz., I. emelet, ajtó 
5) adandók át, a bánatpénz ugyanő t a gyűjtő­
pénztárnál f. évi szeptember hó 9 én déli 12 
óráig teendő le.

A részletes pályázati feltételek, nem külön­
ben a megköselitőleg szükséges mennyiségről 
szerkesztett méretjegyzék és ajánlati űrlap vala­
mennyi üzletvezetőségnél megtekinthetők, üzlet­
vezetőségünk áltálános osztályában (Teréz körút 
62. sz., II. emelet, 4. ajtó) pedig megszerezhetők.

Budapest, 1908. évi augusztus hóban.
A> fisletvexetőség.
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Hannos János 
:: pékmester :: 
NAGY-VÁRAI), 

ss Úri-utca. ::

naponta 3-szor 
friss sütemény.
Sütések elfogadtatnak.

Lakások.
Pável-utca 27. szám alatt újon­

nan épülő házban több lakás novem­
ber elsejétől kibérelhető. A lakások 
fürdő-, elő- és cselédszobával és 
egyéb mellékhelyiségekkel vannak 

ellátva.
Bővebbet a házmesternél.

A nagypiacteri 60 sz. házban

1-2 szobás lakás 
mellék helyiségekkel 
:: együtt kiadó. ::

Értekezhetni a Folgt ti Takarékpénztárnál 
= Kossuth-utca. —

Házbontási vállalat.
A Rimanőcy utcában 11 294- szám 

alatt, továbbá az Ezredévi emléktéren 
16 297 szám alatt található két földszin­
tes ház a járda színvonaláig lebontandó 
és elszállítandó lesz. A kikerülő összes 
anyag a lebontást vállaló tulajdonába 
megy át.

Ajánlatok a lebontásból nyert anya­
gokért felajánlott összeg megnevezésével 
Schülz Albert ügyvédhez Nagyváradra 
intézendők.

bzolo-oltvanyokat
szállít, 

fajtiszta 
sáláért 
jótállva 
legdusabb 
választék- | 
ban a már 
évek óta
első nck

és legmegbízhatóbbnak ismert:

Kűküllömenti első szöllöoltvány-telep.
Tulajdonos: Caspari Frigyes,

Medgyes 28. sz. (Nagyküküllő-megye.)
Tessék képes árjegyzéket kérni?

Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből érkező 
elismerő levelek, ennélfogva minden szőlőbirtokos megrendel 
«ének megtétele előtt az ismerős személyiségektől úgy szó 
mint irásbelileg bizonyságot szerezhet magának fenti szőlőidé 

feltétlen megbízhatóságáról. 24

'M. kir. államvasutak üzletvezetővé^ Arad.

23566—1908. 11. sz.

Versenytárgyalási hirdetés.
A magyar királyi államvvsutak aradi üzletveze­

tősége nyilvános Írásbeli egységáras versenytárgyalást 
hirdet :

A Petrozsény állomás mellett létesítendő petro- 
zsényi tároló és rakódó vágányhálózat részére összesen 
mintegy 82600 köbméter teljesítendő földmunka és 
6500 köbméter sziklarepesztés végrehajtására.

A pályázati feltételek, a szerződés-tervezete, az 
ajánlati minta és az ajánlati költségszámítás a ma­
gyar királyi államvasutak aradi üzletvezetőzége pálya­
fenntartási osztályában (II. osztály) és Petrozsényben 
a petrozsányi osztálymérnökség irodájában kettő ko­
rona lefizetése mellett, a hivatalos órák alatt délelőtt 
8-tól délután 2 óráig bármikor beszerezhetők, vagy 
Írásbeli megkeresés mellett a megfelelő összeg előze­
tes megküldése után királyi postán is megkaphatok. 
Az építmény tervei a pályafenntartási osztálynál és a 
petrozsényi osztálymérnökségnél megtekinthetők. — 
Ugyancsak az említett hivatalnál megtekinthetők : a 
munkák és szállítások kiadására vonatkozó feltétfüzet 
általános határozatai és a feltétfüzetek részletes ha­
tározatai is, melyek a magyar király államvasutak 
igazgatóságának budapesti nyomtatvány tárából meg­
szerezhetők.

Ajánlat csak az összes föld és sziklamunka vég­
rehajtására tehető.

A talaj minőségéről ajánlattevő a helyszínen az 
eszközölt bányafeltörés és próbagödrök megtekintése 
által meggyőződést szerezhet és ily kutatást maga is 
végezhet. Azért, hogy a talaj minősége a hivatalosan 
megái lapított minőségnek ott is megfelel-e. hol hiva­
talos részről fúrás nem történt, szavatosság a vállal­
kozóval szemben nem vállalható.

Az ajánlatot 1 koronás magyar okmánybélyeggel, 
az ajánlat mellékleteit, úgymint pályázati feltételek, 
szerződés tervezet és költségszámítást pedig ivenként 
30 filléres magyar okmány bélyeggel ellátva, lepe­
csételt borítékban a következő felirattal :

»Ajánlat a 23566—908. sz. versenytárgyalási 
hirdetés alapján a magyar királyi államvasutak pet­
rozsényi tároló és rakodó vágányhálózata részére végre­
hajtandó föld- és sziklamunkára« kell benyújtani vagy 
postán beküldeni és pedig legkésőbb 1908. évi szep­
tember hó 1.-én déli 1'2 óráig az aradi üzletvezetö- 
ség általános osztályának (I. oszt.) főnökéhez.

Az ajánlatok a benyújtásra kitűzött határidő le­
teltével a magyar királyi államvasutak aradi üzlet­
vezetősége I. osztályában azonnal felbontatnak, mely 
alkalommal az ajánlattevők, vagy azok igazolt kép­
viselői is jelen lehetnek.

Az ajánlatok feletti döntés határideje a pályá­
zati határidőtől számított 15 napban állapíttatok meg.

Az ajánlatok benyújtását megelőző napon vagyis 
1908. évi augusztus hó 31.-én déli 12 óráig a pályá­
zóknak 8000 azaz nyolcezer korona bánatpénzt kell 
a magyar királyi államvasutak aradi üzletvezetőségé­
nek gyűjtő pénztáránál, hivatkozással a hirdetett ver­
senytárgyalás számára, akár készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban letenni, mely bánat­
pénz esetleg posta utján is beküldhető.

A* értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de névértéken felül számításba 
nem vétetnek.

Azon felek, kik a postatakarékpénztár chequo- 
forgalmában bent vannak, a bánatpénzt a postataka­
rékpénztár utján is letehetik.

Az ajánlatban a bánatpénz letételének megtör­
ténte megemlitendő ugyan, de az erről nyert letéti 
jegy nem csatolandó, hanem igazolásul csak a bánat­
pénz feladását bizonyító postai feladó-vevény vagy 
esetleg a letéti jegy közjegyzőileg hitelesített másolata 
melléklendő.

Az itt felsorolt feltételektől eltérő, szabálytalanul 
kiállított, az ajánlattevő, vagy meghatalmazottja által 
alá nem irt, javított, vagy vakart szövegű, pecséttel 
le nem zárt, sértett boritékbo helyezett, a kitűzött 
határidő után érkezett, a pótlólag, vagy esetleg táv­
iratilag tett és oly ajánlatok, melyekre nézve az előirt 
bánatpénz elölegesen le nem tétetett, figyelembe nem 
vétetnek.

Arad, 1908. augusztus hó.

, Az üzletvezetőség.

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű 
zenekedvelő közönséget, hogy a Szent Já- 
nos-utcai 1. sz. alatt levő raktáramban 
nagy választékban vannak 252.

ZONGORÁK
és

PIANINOK
eladásra, hangversenyre, estélyekre úgy­
szintén

havi bérletre igen olcsó árban 
számítva. — A nagyérdemű közönség 
pártfogását kérve, maradtam tisztelettel

Öze. Mustó Jánosné.

w* Uj üzlet! Uj üzlet!

Lukács Hinder 
bútor-raktára
rnűasztalos-, kárpitos- és díszítő műhelye
Nagyvárad, Fő-utcza 8. sz. Széchenyi szállodá­

val szemben.

Állandó raktár: “1:““ 
szalon berendezések, mindennemű modern styl 
szerint. Vas, réz és hajlított fa bútorok rendkí­

vül nagy választékban. 220

Pontos kiszolgálás. Olcsó árak
Kívánatra rajzok és költségvetések ingyen

cKonács 3ó%sef
katonai- és polgári cipész.

Ortophéd munkák

Nagyvárad, Jieöthy Ödön-uica 35.
I I

8306—1908. sz.

Hirdetmény.
A városi tanács határozata folytán 

Nagy-Várad város területére nézve ala­
kult kir. adókivető bizottság működése 
helyiségét f. év augusztus hó 17-től kez- 
dődöleg a Ritoók Zsigmond utcában 246. 
sz. a. (Guttmann ház) lévő községi pol­
gári leány iskolába helyezi át.

Miről az érdekeltek érttesittetnek 
azzal, hogy 1. évi augusztus 17-én és 
ezt követő tárgyalási napokon a Tasza 
Kálmán-téri elemi leányiskola helyett a 
Ritoók Zsigmond utcán lévő községi pol­
gári leányiskolában jelenjenek meg.

Nagy-Várad, 1908. évi augusztus 12.
Városi adóhivatal

Hirdetések
felvétetnek 

a kiadóhivatalban.
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1908. augusztus 9

^apható minden elsőrangú vendéglőben és kávéházban

EWallersteinE
Fülöp Fiai cég

Bémer-tér, Pannonia mellett ■:

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására adni, hogy a Bazár-épületben 
a színházzal szemben egy a modern vi­
lágnak megfelelő

fehérnemű varrodát,
hímző és elönyomdát

melyben mindenféle fehérneműt legjobb 
kivitelben és legjutányosabban készítünk. 
Megrendelések teljes menyasszonyi kelen­
gyékre elfogadtatnak. Állandó raktár a 
legújabb kész és kezdett kézi munkából.

Szives pártfogásért esedeznek

Kronemer Testvérek.
Varró és hímző leányok jó fizetéssel I 
ugyanott felvétetnek. — Tanuló leá- g 

nyok felvétetnek I
i’i'.i iKi’tiwmtni ™ n, ■nrnfmw^

FAZEKAS KÁLMÁN 
adásvételi közvetítő- és okmanyszerzö irodája 
Kapuczinus-utca 5. szám. (Földszint 5.)

UJÜ UJ!!

SZEPESSY ANDOR
angol uri-szabó szalonja megnyílt

Raktáron vannak a legdivatosabb szöve­
tek. Kívánatra a mintákkal házhoz megyek.

Kolozsvári-utca Templomtér.

a bekövetkezett
holt idényre::

Pénz.
Olcsó 

töketörlesztéses kölcsönt
10—75 évre folyósít, úgyszintén régi 
drágább kamatú kölcsönöket kicserél, 
convertál a lehető legrövidebb idő alatt.

Házak, szülök, földbirtokok
örök árban való adás-vételét vagy 
bérletét a legsikeresebb eredmény­

nyel közvetít.

Földbirtokok parcellázását
saját költségére elvállalja és financiroza.

Faludi Ignác,
volt takarékpénztári titkár, 

baukbizományi és hitelforgalmi iroda
27 Nagyvárad, Mészáros-utca.

Telefon szám 424.

a rőtös áruk árait 
tetemesen leszál- 
= litotta. =

Néhány szó arról, hogy mivel foglalkozikfa

Fazekas Kálmán irodája.
A Fazekas Kálmán irodája Nagyváradon Kapu­
czinus-utca 5. sz. alatt megszerez nagykorusi- 
tási engedélyeket, katonaköteles ifjak részére, 
akik sorozáson túl nincsenek nősülési engedé­
lyeket, nem magyar hangzású neveknek névvál­
tozási engedélyeket, külföldre szóló útleveleket 
és hajójegyeket.

A magukat önállósítani akaró kereskedők 
és iparosok részére iparigazolványt vagy egyéb 
hatósági engedélyeket.

Megfigyeléseket eszközöl kényesebb termé­
szetű családi ügyekben és kívánatra leutazik 
bármelyik vidékre is.

Elfogad mindennemű munkák szép kivitel­
ben! lemásolását több példányban is.

Fölvesz házak, szőlők, földek, adásvételek 
közvetítését.

Lebonyolit gyorsan jelzálog és hosszú tör- 
lesztéses kölcsönöket valamint váltó kölcsönöket..

Ezen iroda ma Nagyvárad legsikeresebb 
adásvételeket hirdető-, közvetítő-, tudakozó- és 
okmányszerző-irodája Kapuczinus-utca 5. föld­
szint 5. szám.

zönség szives figyelmébe ajánlani igen 
finom hattyú, pehely, valamint első­
rendű hófehér fosztott libatollaimat. Már 
három koronától feljebb bocsájtom b. 
vevőim rendelkezésére. Zárdáinak, intemá- 
tusoknak. nevelő intézeteknek nagyobb vételnél 
10 százalék engedményt adok.

Tömeges pártfogást kérve vagyok 
kiváló tisztelettel

KLEIN MÓR tollnagykeresMö
Nagyvárad, Baross-utca 11. szám.
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STERN JAKAB 
első nagyváradi villanyeröaj berendezett réz és harang- 
öntödéje, épület, diszbádogos és vízvezeték felszerelő. 

Nagyvárad, Kert-utca 1. sz.
Városi és vidéki telefon 194.

Készít ércárut, gépfelszereléseket, fém és 
sárgaréz, nyersöntvények, bárminemű csen.

gők, harangok, szivattyúk, fecskendők, víz- őz gőz­
vezetékekhez szükségeltető sárgaréz és fémmunkákat, 
mindennemű épület és diszmübádogos munkákat, víz­
vezetéki berendezéseket. Saját találmányu és a m. 
kir József-müegyetem által engedélyezett ACETYLEN 
fejlesztő készülékeimmel felszerelek városok, kasté­

lyok, szállodák, vendéglők és magánlakásokat.
Költségvetést bármely szakra díjmentesen eszközlök.

Üzlet áthelyezés miatt
hó 1-töl a raktáron levő áruk fél árban 

lesznek árusítva mindenkinek érdeke 
|! II Ü meggyőződni I! 11 II

ÁRJEGYZÉK:
1 pár női hosszú kesztyű 40 helyet 20
1 » flór harisnya . . • 70 > 35
] » kötött harisnya . . 35 » 171/2
1 tucat patent kapocs . 6 » 4
1 drb. nyakkendő ... 20 » 5

Tisztelettel

Klein Sándor és Vilmos
flákoczi-ut Szaniszló-utca sarkán.

I"- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - i
J LÉVAI MÁRTON 

könyvkötészet, 
vonalzó-intézet

és üzleti könyvgyár I
NAGYVÁRAD, Rákóczi-ut (saját-ház.) I

A NAGYSZEBENI ÁLTALÁNOS TAKARÉK- 
PÉNZTÁR JELZÁLOGKÖLCSÖNEI,

A Nagyszebeni Általános Takarékpénztár (Nagy­
szeben) ad félévi tőkét és kamatokat ma­

gukban foglaló egyenlő részletekben tel­
jesen törleszthető jelzálogkölcsönöket és 

pedig 10, 15, 18, 23, 25, 27'/;, 32, 35, 

40, 41, 44 */2 50 évi törlesztésre.

Kölcsönkérvényeket elfogad: BREITENSTEIN 
és FRIEDLÄNDER Teleky-utca 40. sz. ki egy­
szersmind bővebb felvilágosítást is nyújt.

170 I

Van szerencsém a n. é. közönsé­
get értesíteni, hogy

Kolozsvári utca
53. szám alatti vendéglőt átvettem 
a hol kizárólag tisztán kezelt jó 
italokról és elismert jó konyhá­
ról állandóan gondoskodva van.

Tömeges pártfogást kér Q | j C G C Álltai, 
vendéglős.

I j C g| g OI) I>ü H

'1/

Moskovits 
czipők. 

Kossuth-utcza 5.

Kitűnő hatású vese- és bólyaobajoknál
SZÉNSAVDUS, KELLEMES, SAVANYKÁS ÍZŰ, VASMENTESITETT,

RENDKÍVÜL ÜDÍTŐ ASZTALI VIZ.
CDIT, GüÓGYIT! ORVOSILAG AJÁNLVA.

Ivógyógjinódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a veseme­
dence idült hurutjainál, hugykö- és fövényképződésnél, a lég­
utak és a kiváiasztószervek hurutos bántalmainál kitűnő hatású­
nak bizonyult. — Prospektust kívánatra küld a forráskezelőség:

Mnscbong bnziási gyógyfürdő igazgatósága Bnziásfürdőn.
Főlerakat Nagyváradon: Friedl és Jőrös cégnél.
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1I Cipők! Kalapok! ‘ Ä
I! Leitner Lázár cégnél Zöldfa-utca.

kovács jánosI
elsöangu cukrászati specialista

Nagyvárad, Rákóci-ut 9,
Városi telefon 806. Megyei telefon

NEUMANN M. cégnél
NajymyKlshfö,)

Kizárólag saját készitményü férfi és fiú ru­
hák készen és mérték után óriási válasz­
tékban kaphatók.-------  Városi és vidéki telefon 88.

Megérkeztek LEITNER MÁRTON céghez 
a nyári idényre óriási választékban a legújabb di- 
vatu batisztokt, (Mideira) fehér és színes ruhavász­
nak, piquet, zefir, csipkekelmék hozzávaló díszekkel. 
Szép és divaos ruha, blouz-selymek, pouplin, grena- 

din és nyári kelmék.

BARTOS H. és TÁRSA 
NAGYVARAD, Rákoczi-ut 2„ Bazár-épület. 

Kizárólagos harisnya és ernyökülönleges- 
ségek. Állandó nagy raktár férfi-, női- és gyer- 
mekhar.snyákban a legegysz?. .bbtől a leg­
finomabbig, továbbá eső- és napernyők 1 
------------- Folytonos újdonságok! ~----- -----------

I 11! Javítások gyorsan eszközöltetnek ! ! ! 
I idUffiZüffiKMKKKHHi Mwaimm naaons&a pnMiinmrfflrcifl

Ujlaky István
N A G Y V Á R A D, Szent János-utca 4.

Mm érték után a legfinomabb anyag­
ból a legszebb divat szabású úri 
és női cipőket. Alapittatott 1894. évben.

Adorján palota. Szinház-u 4. szám

Friss tea-vaj. 1 liter Vacurn petróleui
11 kr. Kívánatra házhoz szállittalik.

Wolil Albert.

Fővárosi ízlés.
Blous és Pongyola Kizárólag Vajda 
és Rónn cégnél Szent László-tér és 

Zöldfa utca sarok.

Fülöp István Európa szállodája.
Nagyvárad legkellemesebb látogatott, szórakozó helye 
Most nyílott meg az Európa remek herthelyisege. 
Kitűnő egészséges hegyi levegő. Villamos megállóhely 
Telefon. Naponta pompás cigányzene. A vendéglős 
sFját te mésű, kitűnő boraival, finom Dréner 
sörrel szolgál a közönségnek. Elsőrendű konyha. 
A szoba árak igen mérsékeltek. Az előkelőén berende­
zett szállodát és a gyönyörű kerthelyiséget ajánljuk a 

közönség figyelmébe.

Szép kép keretet készítenek olcsón és gyorsan 

~ SZICtíTA TIVADAR üveg kereskedésében zz 
Kossuth utca 2.

Ugyanott szép porcellán és üveg szervizek 
nagy választék alpaca és China ezüst evő- 

eszközökben. aaaeBnB«

’’Í2&J

Klepfer Albert Teleky-u. 28.
Óriási választékban nyakkendők, 

ingek, harisnyák, keztyük és nap­
ernyők meglepő olcsó árakban.

Czipóth Ferenc 
Pannonia vendéglős kellemes téli kertjé­
ben és éttermeiben kitűnő italok és éte­
lekről gondoskodva van. Mindennap zene,

KLINGE ANTAL
címei-, cím-, díszlet- és 
templomfestö MŰTERME 
Szt. János-utca II.

Aki a szép fehérneműt szereti, 
tur; Gözmosóda és vegytisztító gyárba, 
NAGYVARAD, Gllányí-utea 5—7. (Saját gyártelep.)
Vegyileg tisztittatnak férfi- és női felső ruhák, egyen- i 
ruhák, kelmék, kézimunkák, szőnyegek. Kívánatra a . 
mosni való ruhanemüek a gözmosóda kihordói által bár- , 

honnan elvitetnek és pontosan hazaszállittatnak.
-------------------- Városi és vidéki telefon 398. ------------------ —

iKS3^%W0iml

50 kr.

Saját termésű ||
Ó vörös gyógy bor literenként
Asztali borok 30—40

Legjobb varrógépek, kerékpárok, beszé- 
lőgépek kaphatók .... — ■

Kalenda János cégnél ZZZi!
NAGYVÁRAD, Szent László-tér ■

(a Holdas-templom mellett.) :

Ugyanott szakszerű javító műhely. —- Telefon 245.

I ?
Paplan, madrác, szalmazsákok, paplan- j 
lepedő, párnahuzat toll
ható az Ágynemű

Kossuth

állandóan kap-
raktárban

PREIS R

50—60I g Pecsenye borok

Ki cnö rácz ürmös 
I ■
|1 SteltlWF István, Kapuciuus utcza.

50 kr.
• A Kis-piacon KEPES DEZS 

órás és ékszerész üzletében a legolcsój 
bae lehet órát, ékszert és gramofal 
pontosan, jótállás mellett javítani. Ügyi 

-^^1 szintén elismert a legolcsóbban csalj 
ott lehet mindenféle fali, zseb, inga-éri 
kát es kiua-ezüst tárgyakat beszerezi 

Szives pártfogást kér Kepes Dezső, Kispiac-tér.

íkllilnktmL' I összes keresettebb kül- és belföldi 
UUUlUMIvIt i ásványvizek állandóan friss töltésben.

lííránriiilnknűk I NaP°nta friss tea-vaj, Hptói-turó, 
Ml ullUUlUMÍUr. ■ sajtok, szalámi és főtt prágai sonka, 
legelőnyösebb árakon beszerezhető.

Friedl és Jőrösnél
Szent László-tér és Kert-utca sarkán.

SELBER« A.
úri divat szabó I H 

üli Beöthy Odön-utca 21. sz. ’ H 
állandó raktár a díva 
— fosai)!» kelmékből. ~

Ujváry Vilmos bádogos
Szent János-utca 12.

nwar’WTBT.rararv zna Fennáll 42 év óta. »»innrer«''''1' I

Jégszekrények
Permetezők ..
Gumicsövek ..

IM ’WW?’.xOftfQHI

Értesítem a n. é. közönséget valamint igen 
tisztelt megrendelőimet, hogy a nyári idényre 

angol, skót és belföldi kü­
lönlegességeim megérkeztek.

Kiss István nri-divat szabó; 
— Scinház-ntca Adorján hór. ——— | 
Pontos kiszolgálás. — - Modern szabás.

Tarsoly és üis*tó
vaskereskedésében a »Vasemberhez«

Rákóczi-ut 9. Ováry-palota. I
Tn—n—f 11111111 »■■himii Hím ull jilijiilirpnnoi' iii.icn~iiiiiiirwnim rí

Fodrász-ti/let átvétel.
A n. é. közönség szives tudomására hozom, hogy 

Szent János-utca 37. szám, alatti Boczonyi Ferenc 
fodrász üzletét átvettem s azt az eddigi szolid alapon 
pontosabb kiszolgálással tovább vezetem. Az eddigi tisz­
telt vendégek és jó ismerőseim szives pártfogását kérem.

Tisztelettel
VERES JÁNOS fodrász.

Pál Sándor műbútorasztalos
Készítek bárminemű dolgokat pontos és sza'<< 
szerű kivitelben a legszolidabb árak melk'1 
Rákóczí-ut 10. szám. (Stern palota I 
---------- Szaniszló-utcai oldalon. ——

W Uj mosó üzlet! Uj mosó üzlet!
Van szrencsém a n. é. közönség b. figyelmét kj 

hívni, miszerint a Szaesvay-utea 34. sz. alatt efi 
mosó- és fényvasaló tisztító intézetet nyitott* 
s ahol csipkeföggönyöket és férfi-ruhák tisztítását ?3 
mint mindennemű ruhákat a legolcsóbban s a legP^' 
tosabban elvállalok. Kívánatra házhoz is kütdök a ru ( 
átvenni s azt vissza is szállítom. A n. é. közönség * 
pártfogásáért esedezve, maradtam tisztelettel ,

LERNER CZIW'

Nyomatott a Szent László-nyomdában, Nagyváradon.


